
  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Нині мене найбільше тішить те, що українці 
повертаються, хай і не так швидко, як би хотілося, до 
свого українства. І прийдуть до нього, якщо усвідомлять 
себе великим вільнолюбним народом, якщо українська 
мова стане для них такою самою природною потребою, 
як повітря і вода, буде мовою повсякденного спілкування 
на рідній українській землі.. Саме через українську мову 
та культуру пролягає шлях до справжньої української 
України..

Юітртигі Гоподенська
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Концептуальні лінгвостилістичні засади теоретичних і прикладних 
досліджень формують цілісну систему, спрямовану на виявлення засобів 
увиразнення комунікативної інтенції, іцо «репрезентує не тільки широ­
кий діапазон особистісних намірів, а й детермінує прагматику вислов­
лень, зміст мовленнєвого акту, від цього мовного феномену залежить 
і вибір конкретних синтаксичних засобів, найбільш релевантних для 
відображення певної ситуації» [5, с. 53].

Синтаксис на сучасному етапі розвивається в комунікативній пара­
дигмі: дослідження мовного спілкування (мовець, адресат, повідомлен­
ня, контекст, специфіка контакту та код повідомлення), зміни значення 
мовних одиниць, їхньої емоційно-оцінної семантики, а також модифіка­
ції дериваційних можливостей мовних одиниць.

Речення становить базову комунікативну одиницю. Якщо значеннєва 
організація речення виражає структурування інформації, то комуніка­
тивна - визначає ієрархію цієї інформації, здійснювану суб’єктивно, 
залежить від перебігу спілкування, поінформованості співрозмовників, 
цілей спілкування, тобто від комунікативної ситуації та комунікативної 
інтенції.

Вербалізація комунікативної інтенції вирізняється такими характе­
ристиками, як підсилення та увиразнення логічного та емоційного зміс­
ту висловлювання; акцент на емоційність, маркування мовних одиниць, 
взаємовплив стилістичних (виражальні засоби) та позамовних факторів 
(літературний стиль, напрям); особистість автора з його психологічними, 
ментальними, соціальними, культурними, етнічними та іншими характе­
ристиками; хронотоптощо [4, с. 15(6-157, 1].

Виокремлюють низку лексичних, морфологічних та синтаксичних 
засобів вербалізації комунікативної інтенції [6]. З-поміж синтаксичних 
засобів доцільно вирізнити порядок слів у реченні як наскрізне синтак­
сичне поняття, що детермінує семантико-граматичне значення реченнє- 
вих компонентів, сприяє увиразненню лексико-семантичних одиниць. 
Крім цього, «порядок слів у реченнях української мови спричинений ко- 
мунікативно-модаїьною, суб’єктивно-модальною та дискурсивно-жан­
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ровою інтенцією мовця, з одного боку, слугує засобом, вербалізації та 
увиразнення комунікативної інтенції - з іншого» [2, с. 113].

Прямий порядок слів, представлений інваріантною моделлю речен- 
нєвої структури, сприяє здебільшого вербалізації інформативного зна 
чення речення, напр.: 8М, + Рі + N3+ Ргоп + N2 / Чоловік розповідає", вогню 
своє життя (Ю. Ґудзь).

Непрямий порядок слів за своєю граматичною природою - маркувати 
реченнєвий компонент - має ширший діапазон у вербалізації комуніка­
тивної інтенції мовця.

Власне інверсійна функція (зміна позиції реченнєвого компонента 
зі збереженням синтаксичного значення) представлена варіативними мо­
делями, у яких інверсійний компонент займає різні позиції у структурі 
речення із семантико-стилістичною метою:

- позиція реченнєвого компонента початку речення, напр 
Рі + (АсК„яі+РаІг) + 8м, + N4 + ^2+Кз) / Знає політично підкований Ша­
шок і про теорію злиття націй (П. Вольвач), Р| + N7 +Р) // Р( + 8м, + N4 / 
Лягай, кохана, спати - приходить соп в обійми (О. Герман), N5 + Р, + 8м, 
/ Між хлопцями зав’язалась розмова (Ю. ІІокальчук);

- позиція реченнєвого компонента середини речення, напр.: 
Рі + Раті + 8м] // 8м, + N2 + Кіб + Рі + Ргоп + N4 І Пашать розніжені 
уста, а подих млості па папері дописує цього листа (О. Герман),

- позиція реченнєвого компонента кінця речення, напр.: Рц+ 8м І 
А<1у,поа /Цвітуть черемухи млосно (Л. Костенко).

Інверсійно-семантична функція (зміна граматичного значення ре- 
ченнєвого компонента, спричинена зміною позиції у структурі речення) 
сприяє увиразненню інверсійного компонента за семантичним значен­
ням, напір.: 8м, +Аф + Рі (Ай]) / Мед новітній гіркий (Л. Костенко), по- 
ріви.: Ай і + 8м, + Рі (Аф) / Гіркий мед новітній.

Отже, порядок слів у реченні як засіб вербалізації комунікативної 
інтенції мовця детермінує лексичні, морфологічні та синтаксичні засо­
би, становить ієрархічно вищий мовний щабель із-поміж мовних засобів, 
адже впливає на семантичне значення реченнєвого компонента та його 
синтаксичне вираження.

Виявлення принципів порядку слів у реченні, що спричинені мен­
тальними, граматичними особливостями, проливає світло на закономір­
ності синтаксичного ладу української мови.
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ІНФІНІТИВНІ РЕЧЕННЯ В АСПЕКТІ ГРАМАТИКИ ОЦІНКИ 
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До граматичних засобів вираження оцінки належать і морфологічні 
одиниці, і синтаксичні конструкції, що зумовлює поділ граматики оцін­
ки (див. [3]) на два підрозділи (морфологія оцінки й синтаксис оцінки), 
які перебувають у нерозривному зв'язку. Досліджуючи вживання морфо­
логічних одиниць в оцінних функціях, розрізняємо різні ступені зумов­
леності особливостей їх функціювання синтаксичним оточенням (див. 
[5, с. 152-153]). Уживання певних морфологічних форм спостерігаємо 
й у складі конкретних шаблонних синтаксичних моделей (синтаксичних 
фразеологізмів). Обов'язковою реалізацією таких засобів є і вживання 
певної морфологічної форми, і сталість синтаксичної конструкції.

Серед синтаксичних одиниць, за якими закріпилися оцінні функції, 
привертають увагу інфінітивні речення, які відзначаються шаблонністю 
форми й типовістю відтворюваного змісту, що дає підстави вналежни- 
ти їх до синтаксичних фразеологізмів - конструкцій, компоненти яких
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